lien ausgewanderten Esten und ihrer Nach-
kommen anzunehmen. Das besprochene
Worterbuch des Amerikanisch-Finnischen
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konnte dafiir ein ansteckendes Vorbild sein
und ein ausgezeichnetes Vergleichsmate-
rial bieten.

PAUL ALVRE (Tartu)

J. M. BeanocukoBa, B. A. ]Il sameB, CroBappb anro-
HHMOB KOMH 53bIKa, ChikThIBKap, KOMH KHHXXHOE H31aTe/IbCTBO,

1992. 288c¢.

E. A. Aii6a6uuna, J. M. BesanocukoBa, CiroBaps
OMOHHMOB KOMH f3bIKa, ChikThiBKap, KoMH KHHXXHOe H31aTeb-

c¢TBO, 1993. 275 c.

Jlekcukorpagus 1o npaBy CUHTAETCA OJHHM
M3 BaXHEHUIHX HANpaBlIeHHH KOMH A3BIKO-
3HaHusA. HapaBHe ¢ 1By A3bI"1HBIMH HOPMATHB-
HBIMH CJI0BapAMH H3[aHbl CleUHAlbHbIE ClIO-
BapH — [1HATEKTOJOrHYEeCKHH, opdorpadH-
YEeCKHH, TOMOHMMHYECKHH, (ppa3eooruiec-
KHMH, 9THMOJIOTHYECKHH H HECKOIbKO OTpac-
N1eBbIX TEPMHHOJIOTHYEeCKHX cloBapel. 3a-
MEeTHBIM COOLITHEM CTal H BbIXoJ B cBeT «Cio-
Baps aHTOHHWMOB KOMH f3bika» M «CioBaps
OMOHHMOB KOMH Si3bIKa».

JIBY A3BIMHBIH C1CBAPh AHTOHHMOB KOMH
A3bika coaepkHT 6osee 1000 nap c1oB ¢ npo-
THBOMOJOXHBIM 3HAaYEHHEM, CIyXaulux 11s
0603Ha4eHHs KOHTPAaCTHBIX ABIEHHH. AHTO-
HHMHYECKHEe Mapbl HITICTPHPYIOTCA MPH-
MepaMH W3 Xy10XKeCTBeHHOH JTHTepaTyphl (B
OCHOBHOM COBPEMEHHOH) H MOHOTpacHH, 1o-
CBALIEHHBIX [HAJEKTaM, [0CJIOBHIIAMH H 110-
rOBOPKaMH C MEPeB0/10M Ha PYCCKHH A3BIK.

C TOYKH 3pEeHHS CTPYKTYPbI, B KOMH f3bl-
K€ BBIENATCHA TeKCHYeCKHe — pa3HOKOop-
HeBble — H rpaMMaTHYeCKHe — O0JHOKOpHe-
Bble — aHTOHHMBI. M3 BCcero koprnyca aHTOHH-
MOB Mo/1aBisioulee 6ONbUIHHCTBO COCTaBIIA-
10T pa3HOKopHeBbie ciioBa. OHH OTHOCATCA K
pa3HbIM 4acTAM pevyH — MpHiaraTejlbHbIM,
CYIIECTBHTEIbHBIM, [1arojiaM, HapeuusaM, Ha-
npuMep: Oyp 'xopouui’ — nék 'maoxoi’, op
‘ronoBa’ — koK 'Hora’', neTHul 'BHIXOOHUTH —
NbIpHBL '3aX0AUHTH’, HbOXKU(G 'MEANeHHO —
00ii0 "6pICTPO’.

Y 01HOKOpHEBbIX aHTOHHMOB 3HaYeHHe
MPOTHBOMOJOXHOCTH BblpaXaeTcs C MoMo-
b0 Cy(HUKCOB, YaCTHIL: 2aixa 'Becesbli;
MOTOXHH' — 2aHTOM 'CKYYHBIH; MpauHbIi’,
6axCOH 'NaBHO' — He8adcOH 'HelaBHO, HBIH-
4ye'. OHHM mpeacTaBleHbl B OCHOBHOM IpHIa-
raTelbHbIMH, IPHYACTHAMH.

CocTaBUTeH BKIIOYHIH B ClOBapb He-

6oabuyio rpynmy ciaoB (39), Cnoco6HBIX pa3-
BHBaThb MPOTHBOTIONOXHbIE CBA3H BHY TPH CMBI-
CNOBOM CTPYKTYPHI OHOTO H TOTO Xe CloBa.
B THHIBHCTHKE HX NPHHATO Ha3blBaTh 3HaH-
THocemaMH. [IpoTHBOMONOXHOE 3HaYeHHe Ta-
KHX CJIOB OGHapy XHBaeTCsA TOJIbKO B KOHTEKC-
Te, Hanpumep: Jdacydacbid 'BBICOKHH — ri1y-
GOKHit": dacydxbid kepdic 'BbICOKas ropa’ —
dacydxculd K 'Tay60Kas peka'. DHaHTHOCEMBbI
JaHbl B OT/€IbHOM pa3sfene (c. 258—264).

AHTOHHMBI B CIOBape pacrojaraioTcs B
ancaBuTHOM nopsjake. CiroBapHas CTaTbs
HMeeT CleNYIOUYI0 CTPYKTYPY: NOPAIKOBBIH
HOMEep, aHTOHHMHYecKas Mapa, TMOCIOBHBIN
nepeBoj Ha pycckuii a3bik. [lepeBoaurcs u
HIMIOCTPaTHBHBIH MaTepHal, W3BIeYeHHBIH
M3 IHTepaTypHBIX HCTOYHHKOB. B cnosap-
HBIX CTaTbsIX OJHOKOPHEBBIX (rpaMMaTHye-
CKHX) aHTOHHMOB H 3HAHTHOCEMOB HILTIOCT-
pallHH OTCYTCTBYIOT, 32 HCK/IIOYEHHEeM H3Ble-
YEHHBIX H3 COBPEMEHHBIX ClOBapel Cl0BOCO-
YeTaHHH H HeGOBIIHX TPeaI0XKEeHHH.

B koHue cioBaps naeTcs yKasaTelb aH-
TOHHMHYECKHX Nap, KOTOPHIH NMpeacTaBiseT
C000H anaBHTHBIH NepeyeHb BCEX BKIIOYEH-
HbIX B JIEKCHKOH aHTOHHMOB, 32 HCKITIOYEHH-
€M JHaAHTHOCEMOB.

[Ipx BHHMaTENbHOM YTEHHH CJI0BAps Mbl
MPHIULIH K BBIBOAY: HaH6oJee MOJHO B HEM
npeAcTaBleHbl aHTOHHMHYECKHe CII0Ba, YNOT-
pe6isionuecs B COBPEMEHHOM IHTepaTyp-
HOM f3bIK€; BbIABIEHBI CMBICIOBbIE MPH3Ha-
KH, M3 KOTOpbIX (DOPMHPYETCS aHTOHHMHY-
HOCTb KaX0# Mapbl, pacCKpbIBalOTCA MpHe-
MBI HCIIOJIb30BaHHA HX B PEYH Ha MaTepHale
MPOM3BEIEHHH KOMH XY 10XECTBEHHOH THTe-
patypbi. Co CBOEH CTOPOHBI, MOXKEM 106aBHTh
TOJIbKO [1Be aHTOHHMHY€ECKHe Mapbl: 8€CbKbl0
— blNG0YbICH "HECTHBIH — HEYeCTHBIH', dech-
Kbl MOPT "4eCTHBIH, NPAMONHHEHHBIH Yello-
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BeK' — blAO0YbICH MOPT "HEYeCTHBIH Yelo-
BeK, OOMaHUIUK, JNTYH'; HA03 — AbIWKBIO
'CKYNOH — IeApblii’, Had3 MopT 'CKYNOH,
NPHXHMHCTBIH 4YelnoBeK — AblWKbIO MOPT
'meapbiii, HepacuyeTIHBbIH YeNnoBeK .

IIpo61ema OMOHHMHH [10 CHX TOp He pas-
pa6aThiBanach JeTalbHO B KOMH sA3bIKO3Ha-
HHH. OT NpaBHIILHOTO MOHHMAHHA €e 3aBHCHT
W noja4ya OMOHHMOB B cioBapsax. Konuuecr-
BO HX B Pa3IHYHBIX KOMH HOPMaTHBHBIX CJIO-
Bapsax Konebnercs. B cBA3H ¢ 3THM nyG6iHKa-
uuio «CnoBapsi OMOHHMOB KOMH A3blKa» HY X-
HO BCAYECKH MPHUBETCTBOBATh.

Kak xe cocTaBHTeNH Cl0Baps 11010L1ITH
K CII0XHOH npo6ieMe BblJeleHHs OMOHHMOB?
B Teuenue psja neT OHH COGHpaAH MaTepHan
M3 NMPOU3BEIeHHH XY10XeCTBEeHHOH JIHTepa-
TYPbl, (PONBKIOPHBIX TEKCTOB, ABYA3BIYHBIX
ClIOBapeH H CJ0BapeH — MPHI0XKEHHH K MO-
HOTpa()H4YeCKHM OMHCAHHAM KOMH JHaleK-
TOB. B ciioBaphb BKJ110Y€Hbl OMOHHMBI HE TO/b-
KO KOMH JIHTepaTypHOTrO A3blKa, HO W JHaneK-
TOB. 15 BBIIENEHHA OMOHUMOB GOJIBIIYIO MO-
MOIIlb OKa3blBAlOT ITHMOJIOTHYECKHe H OTpac-
JeBble TePMHHOJIOTHYECKHE CIOBAapH, TPYabl
10 UCTOpPHYECKOH nekcHkoaoruu. K coxane-
HHIO, OHH OTCYTCTBYIOT B IlepeuHe HCIOJIb30-
BaHHBIX HCTOYHHKOB.

PenieHsupyembiii Cl0Bapb COCTOHT H3
JBYX YacTeH — OCHOBHOH, CoepXallle 0Ko-
10 1000 cinoBapHBIX CTaTeH, U MPHIOXKEHHA,
B KOTOPOM IpeACTaBieHbl MeXbA3bIKOBbLIE
OMOHHMBI. B CnoBapHBIX CTaTbsiX OMOHHMBI
pacmnoioXeHbl 1o andaBHTY H CTaTbH HMEIOT
cllelyIolyio CTPYKTYPY: 3arojloBOK — COBO-
KYTNHoe 0603Ha4eHHe rpy bl OMOHHMOB, LIH-
(poBBIE HHIEKCHl, TPaMMaTHYeCKHEe H CTH-
NUCTHYeCKHe noMeThl, Hanpumep: KAJIH
I-IV. Kaaa I cym. 'yaiika'. Kaas II npun.
‘rnunaHoi’. Kaaa Il puan.: kaas 6o 'ron,
G6ennblit 6enkoi’. Kaas IV cym., auan. Buj
Ly AKH.

OTMeTHM, YTO OCHOBHasi YaCTh OMOHHMOB
B KOMH A3blKe o6pa3oBajach B pe3yjbTaTe
cly4aHHBIX 3BYKOBBIX COBNAaJeHHH; HEKOTO-
pble BCTPEYAlTCA TONLKO B OTAENbHbIX JHa-
JeKTax; 4aCTb OMOHHMOB ABJIAETCS CIENCT-
BHEM JIeKCHYECKHX 3aMMCTBOBaHHH (B OCHOB-
HOM M3 PYCCKOTO 53blKa).

Ecnu cpaBHuTb ¢ caMbiM ynauHbIM «Ko-
MH-PYCCKHM cnoBapem» (Mocksa 1961 ) ko-
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CnoBapb aHTOHHMOB — 3TO HE TOJNbKO
LIEHHbIH CNIPaBOYHHK [/ HCClefoBaTelel
KOMH 53blKa, CTYA€HTOB M Y4allHXCH, HO H
y4ye6Hoe noco6He Ans NHIl, KOTOpble HHTepe-
CYIOTCS KOMH A3BIKOM.

JHYEeCTBO OMOHHMOB B PElleH3HPYEeMOM CJIo-
Bape 3aMeTHO Gonbine. Yaiue Bcero yBeuye-
HHE YHClla OMOHHMOB HIIET 3a CYEeT MojHce-
MHH. U3BECTHO, YTO MeX/y OMOHHMHEH H 110-
nHceMHeH HHKakuX MocToB HeT. [Ipu nosnu-
CEeMHH MBI HMEeM [1eJI0 C pa3sHbIMH CMBbICIO-
BbIMH BapHaHTaMH OJITHOTO M TOTO Xe CJIOBa,
T10]1y Ya€MbIMH BCJI€ICTBHE MEPEHOCHOTO YMOT-
pe6nenns. OMOHHMBI — 3TO CIIOBa, OHHAKO-
BbI€ 10 3BYYaHHIO, HO HMEIOlHe pa3Hoe 3Ha-
YeHHe H HHOT/1a Pa3iHYHOE NPOHCXOXK ACHHE.
Ham xaxeTcs, UTO COCTaBHTEIH ClOBaps 4YHC-
TO HHTYHMTHBHO pa3rpaHHuYHBalH TONHCE-
MHIO H OMOHHMHIO. Tak, OMOHHMaMH CUHTa-
0TCA 604 'HOYb, HOYHOH' W 'ceBep, ceBep-
HBIH', {0p '3arOH: OrOPOXEHHbIH y4acToK M
'AIKK (CTONa, WwKada H T.1.)', kap 'ropoa’ H
'MYpaBeHHHK', Kbié 'A3bIK (aHaT.)', "sI3bIK;
peus’ H 'c10BO’, ka0ana 'Kabana (10ar0BOE
0053aTenbCTBO)’ M '6ymara, JOKYMEHT', Ky-
Aak 'kKynak (6oraTbhiii KpeCTbSIHHH) W 'KY-
nak’, AyH 'AeHb, JHEBHOH M 'lor, I0XKHBIH’,
oM0OAb 'IIOXO0H, CKBEPHbIH; Xy10#, TOWH;
XHIbli' ¥ 'HeuucTas cuia’, ndcb MOT, HCna-
pHHA' M 'TOpPAMMH, Xapxuii, Tennuil’ ¥ T.1.
OTH BapHaHTHI CJIOB CBA3aHBI MEX/Y COGOM.
B BrimenaspannoM «KoMHu-pycckom ciioBape»
OHH He OTHeceHbl K oMoHHMaMm. ITo cpaBHeHHIO
¢ K9CK konuyecTBO OMOHHMOB B peLieH-
3MpyeMoM cioBape MeHblie. B HacTosee
Bpems, 61arojaps ycnexam KOMH HCTOpHYe-
CKOH JIEKCHKOJIOTHH, MOXHO 6ojiee CTporo
Clef0BaTh MPHHLKIY pa3rpaHHYeHHs OMOHH-
MHH H TOJTHCEMHH.

B HEKOTOpBIX CIOBapHBIX CTATbAX OMOHH-
MHYECKHH psJ MOXHO MPOJOJXHTb, HallpH-
mep, Hapr 11l 'yruerenue, nputecHeHue, ruet’,
Hana IV puan. ‘noimywee naams’ (Komu-pyc-
ckui cnoBapb, MockBa 1961, c. 451, 479), cus
III auan. '6yps, cunbhbiii Betep’ (CCK3] 358).

ITon0XHTEeNbHO OLleHHBasi BBIXOJ B CBET
«CnoBapsi OMOHHMOB KOMH Si3bIKa», OTMETHM,
4YTO HECMOTPSA Ha 3aMe4aHHs CloBaphb ABIAET-
Csl NONIe3HbIM NeKCHKOrpaPHYeCKHM TPYIOM,
aKTyalbHOCTb €r0 He Bbi3bIBa€T COMHEHHH.

A/1OJIb® TYPKHH (Tannunn)
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